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SPRÁVA KOMISIE RADE, EURÓPSKEMU PARLAMENTU, EURÓPSKEMU 
HOSPODÁRSKEMU A SOCIÁLNEMU VÝBORU A VÝBORU REGIÓNOV 

o uplat ovaní a ú innosti smernice o strategickom environmentálnom posudzovaní 
(smernica 2001/42/ES) 

1. ÚVOD

V smernici 2001/42/ES1 o posudzovaní ú inkov ur itých plánov a programov na 
životné prostredie („strategické environmentálne posudzovanie“ – alej len 
„smernica SEA“) sa vyžaduje, aby sa ur ité verejné plány a programy pred ich 
prijatím podrobili environmentálnemu posudzovaniu. 

V lánku 12 ods. 3 smernice sa od Komisie vyžaduje, aby do 21. júla 2006 zaslala 
prvú správu o uplat ovaní a ú innosti tejto smernice Európskemu parlamentu a 
Rade. V záujme alšej integrácie požiadaviek týkajúcich sa ochrany životného 
prostredia by sa k tejto správe v prípade potreby mali priloži  návrhy na zmenu a 
doplnenie, najmä pokia  ide o možnos  rozšírenia rozsahu pôsobnosti uvedenej 
smernice na alšie oblasti/sektory a iné druhy plánov a programov. 

V dôsledku oneskorenej transpozície smernice v mnohých lenských štátoch ( Š) a 
obmedzených skúseností s jej uplat ovaním neposta ovali informácie dostupné k 
21. júlu 2006 na vypracovanie správy v plánovanom ase. (Okrem toho bolo v tejto 
prvej správe potrebné zoh adni  skúsenosti nových Š, ktoré k EÚ pristúpili v roku 
2004 a 2007). 

Hlavné zdroje, z ktorých sa pri vypracovaní tejto správy erpalo, sú uvedené v 
prílohe.

2. TRANSPOZÍCIA SMERNICE SEA

Š mali smernicu SEA transponova  do svojich vnútroštátnych právnych predpisov 
do 21. júla 2004. K uvedenému dátumu smernicu naozaj transponovalo len 25 Š.

V decembri 2004 sa za alo 15 konaní o porušení v súvislosti s neoznámením z 
dôvodu neprijatia právnych predpisov transponujúcich smernicu SEA. Európsky 
súdny dvor (ESD) následne odsúdil pä Š za netransponovanie smernice. V 
sú asnosti ESD nerieši v tejto záležitosti žiaden prípad. 

Do roku 2009 smernicu transponovali všetky Š. Komisia sa ujala úlohy vypracova
štúdiu zameranú na kontrolu súladu transpozície smernice v Š. V prípade potreby 
sa za ali alebo za ínajú konania o porušení zamerané na riešenie problémov neúplnej 
alebo nesprávnej transpozície. 

1 Ú. v. ES L 197, 21.7.2001, s. 30. Slovo „strategický“ sa v smernici nenachádza. Používa sa tu len 
z praktických dôvodov. 
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3. K Ú OVÉ OTÁZKY POSTUPU SEA

3.1. Hlavné zásady 

Plány a programy, na ktoré sa smernica vz ahuje, sú po as prípravy a pred prijatím 
predmetom environmentálneho posudzovania. Zah a to vypracovanie 
environmentálnej správy, v ktorej sa ur ia pravdepodobné významné ú inky na 
životné prostredie a primerané alternatívy, ako aj uskuto nenie konzultácií (s 
verejnos ou, environmentálnymi orgánmi a s inými Š v prípade cezhrani ných 
vplyvov). Environmentálna správa a výsledky konzultácií sa zoh ad ujú pred 
prijatím plánov a programov. Po prijatí plánu a programu sa o tejto skuto nosti
informujú environmentálne orgány a verejnos  a poskytnú sa im príslušné 
informácie. Aby sa v as identifikovali nepredvídate né škodlivé ú inky, je potrebné 
monitorova  významné vplyvy plánov a programov na životné prostredie.  

Smernica sa vz ahuje na tieto verejné plány a programy a ich úpravy, ak ich 
pripravuje a/alebo prijíma orgán2 a ak sa požadujú v súlade s právnymi predpismi, 
regula nými alebo administratívnymi ustanoveniami: 

(1) Plány a programy, ktoré boli vypracované pripravené pre ur ité sektory3 a v 
ktorých sa ustanovuje rámec na povolenie projektov v budúcnosti na základe 
smernice o posudzovaní vplyvov na životné prostredie ( alej len „smernica 
EIA“)4.

(2) Plány a programy vyžadujúce posudzovanie na základe smernice o biotopoch 
(92/43/EHS5).

(3) Plány a programy, v ktorých sa ustanovuje rámec na povolenie projektov 
[neobmedzuje sa na projekty uvedené v smernici EIA, pozri bod (1)] 
a v prípade ktorých sa na základe „preverovania“6 dospelo k záveru, že s 
najvä šou pravdepodobnos ou významne ovplyvnia životné prostredie.

(4) Malé úpravy plánov a programov a plánov a programov pre malé oblasti na 
miestnej úrovni, len ak sa na základe preverovania dospeje k záveru, že 
najvä šou pravdepodobnos ou významne ovplyvnia životné prostredie. 

(5) Smernica sa neuplat uje na plány a programy v týchto sektoroch: národná 
obrana, civilná ochrana, finan né záležitosti a rozpo et.

2 Pojem „orgán“ má v judikatúre ESD široký rozsah. Zah a verejné orgány, poloverejné orgány alebo 
privatizované podniky komunálnych služieb, ktoré sú zodpovedné za poskytovanie verejných služieb 
pod kontrolou štátu a na tento ú el majú osobitnú právomoc. Viac informácií sa uvádza v bodoch 3.12 a 
3.13 usmernenia Komisie o implementácii smernice SEA. 

3 Po nohospodárstvo, lesné hospodárstvo, rybné hospodárstvo, energetika, priemysel, doprava, odpadové 
hospodárstvo, vodné hospodárstvo, telekomunikácie, cestovný ruch a územné plánovanie, využitie 
pôdy. 

4 Smernica 85/337/EHS o posudzovaní vplyvov ur itých verejných a súkromných projektov na životné 
prostredie (Ú. v. ES L 175, 5.7.1985, s. 40). 

5 Smernica 92/43/EHS o ochrane prirodzených biotopov a vo ne žijúcich živo íchov a rastlín (Ú. v. ES L 
206, 22.7.1992. s. 7). 

6 Prostredníctvom preskúmania jednotlivých prípadov alebo ur enia druhov verejných plánov a 
programov alebo kombináciou obidvoch prístupov. 
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3.2. Ur enie rozsahu uplat ovania smernice 

Vo všeobecnosti vä šina Š nemala problémy pri ur ovaní rozsahu uplat ovania 
smernice SEA. Vä šina z nich oznámila, že ich model je založený na kombinovanom 
prístupe, pod a ktorého sa zoznam plánov a programov ur ených na posudzovanie 
dop a na základe jednotlivých prípadov s cie om ur i , i je potrebné vykona
posudzovanie.

3.3. Ur enie rozsahu environmentálnej správy ( lánok 5 ods. 4) 

Rozsah a úrove  podrobnosti informácií, ktoré musí environmentálna správa 
obsahova , sa ur ujú spolu s environmentálnymi orgánmi. Tento proces sa v 
sú asnosti nazýva „ur ovanie rozsahu“. 

V smernici SEA sa ustanovujú obmedzené požiadavky na rozsah environmentálnej 
správy. V dôsledku toho Š uplat ujú rôzne metódy pri „ur ovaní rozsahu“ ako aj 
pri konzultáciách s príslušnými orgánmi. Postupy „ur ovania rozsahu“ sa vä šinou
vyvíjajú na základe jednotlivých prípadov, ke že vä šina Š nestanovuje konkrétne 
metódy. 

Medzi jednotlivými Š jestvujú rozdielnosti, pokia  ide o to, ktorý orgán rozhoduje 
o výsledku postupu „ur ovania rozsahu“. asto je za to zodpovedný plánovací orgán 
po konzultácii s environmentálnym orgánom, v iných prípadoch je to úlohou 
environmentálneho orgánu.  

V niektorých Š vyžaduje postup „ur ovania rozsahu“ konzultácie s verejnos ou,
hoci to na základe smernice nie je povinnos ou.

3.4. Environmentálna správa ( lánok 5 a príloha I) 

V environmentálnej správe sa ur ujú, opisujú a hodnotia pravdepodobné významné 
ú inky plánu a programu na životné prostredie a primerané alternatívy, pri om sa 
zoh adnia jeho ciele a zemepisný rozsah. 

Vo všetkých transponujúcich právnych predpisoch sa ustanovuje formálna 
požiadavka na opísanie východiskovej situácie. Ur enie správneho rozsahu údajov a 
úrovne podrobnosti posudzovania sú prevládajúcimi ažkos ami, o ktorých 
informovali Š.

alšie ažkosti, o ktorých informovali Š, sú nedostatok kvalitných informácií, 
asová náro nos  zberu údajov, nedostatok jednotných kritérií pre rozsah a obsah 

analýzy východiskovej situácie a neexistujúci štandardný súbor environmentálnych 
kritérií a kritérií udržate nosti, na základe ktorých by sa posudzovali plány a 
programy. 

3.5. Vymedzenie pojmu „primerané alternatívy“ ( lánok 5 ods. 1) 

Zváženie a ur enie alternatív v environmentálnej správe je jednou z mála otázok, 
ktoré viedli k problémom v Š. Niektoré Š vypracovali rozsiahle vnútroštátne 
usmernenia s cie om poskytnú  podporu na ur enie a výber primeraných alternatív v 
jednotlivých postupoch. Vä šina Š však takéto usmernenia nevypracovala. 
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Vo vä šine vnútroštátnych právnych predpisov sa neuvádza konkrétne vymedzenie 
pojmu „primerané alternatívy“, ani po et alternatív, ktoré je potrebné posudzova ;
výber „primeraných alternatív“ sa uskuto uje jednak prostredníctvom posudzovania 
jednotlivých prípadov a jednak na základe rozhodnutia. Všetky Š informovali, že 
alternatívu „neprijatia žiadneho opatrenia“ je potrebné povinne zahrnú  do 
environmentálnej správy. 

3.6. Konzultácie (s verejnos ou a environmentálnymi orgánmi) ( lánok 6) 

Ke že sa v smernici SEA neustanovujú podrobné špecifikácie o postupoch 
verejných konzultácií používa sa široká škála metód: verejné oznámenia, uverejnenie 
v úradných vestníkoch alebo v tla i, verejné stretnutia, internetové prieskumy a 
dotazníky. Pokia  ide o trvanie konzultácií s verejnos ou, len niektoré Š ur ili
pevný asový rámec. Vo vä šine Š môžu konzultácie trva  aspo  jeden mesiac, 
kým alšie sa o tom rozhodujú na základe jednotlivých prípadov. 

Zo všeobecných skúseností vyplýva, že konzultácie s verejnos ou, najmä ak sa 
organizujú v po iato nom štádiu plánovania a ponímajú ako proces, prispievajú k 
lepšiemu prijatiu plánu a programu, a tým k v asnému ur eniu konfliktov a ich 
riešeniu. 

3.7. Cezhrani né konzultácie ( lánok 7) 

Oznamujú sa mnohé prípady cezhrani ných konzultácií a úrove  spokojnosti je 
pod a všetkého vysoká. Výnimku predstavuje problematika jazyka. 

Hlavné problémy, ktoré boli oznámené, predstavujú náklady na prekladanie 
dokumentov a skuto nos , že dokumenty sa neprekladajú systematicky. Mimovládne 
organizácie oznámili, že v praxi sa konzultácie nie vždy uskuto nia v po iato nom
štádiu, ale v období, ke  je plán a program už v pokro ilom štádiu. 

3.8. Monitorovanie významných ú inkov na životné prostredie  

V lánku 10 smernice sa ustanovuje monitorovanie významných ú inkov
vykonávania plánov a programov na životné prostredie, aby bolo možné v as
identifikova  nepredvídané škodlivé ú inky a v prípade potreby uskuto ni  vhodné 
nápravné opatrenia. 

Ve mi málo Š oznámilo, že zaviedli metódy monitorovania alebo vypracovali 
vnútroštátne usmernenia na ur enie ukazovate ov monitorovania. To, že neexistujú 
vhodné vnútroštátne usmernenia, môže vies  k pochybnostiam o ú innej
implementácii ustanovenia o monitorovaní v ur itých Š.

4. VZ AH K INÝM PRÁVNYM PREDPISOM EÚ A POLITICKÝM OTÁZKAM

Smernica SEA formálne a explicitne súvisí so smernicou o biotopoch a smernicou 
EIA, no okrem toho je úzko súvisí aj s inými smernicami (smernica o vode, smernica 
o dusi nanoch, smernica o odpadoch, smernica o hluku a smernica o kvalite 
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ovzdušia7), ktoré obsahujú požiadavky na vypracovanie a posudzovanie plánov a 
programov v sektoroch, na ktoré sa vz ahuje SEA a má vz ah k protokolu o SEA8.

V lánku 11 smernice SEA sa uvádza, že Š môžu zabezpe i  koordinované a 
spolo né postupy v situáciách, v ktorých vzniká záväzok uskuto ni  posudzovanie 
ú inkov na životné prostredie zo smernice SEA a sú asne aj z iných právnych 
predpisov Spolo enstva. 

Len nieko ko Š oznámilo, že existujú usmernenia na koordináciu spolo ných
postupov na splnenie požiadaviek vz ahujúcich sa na posudzovanie na základe iných 
smerníc.  

4.1. Smernica EIA 

Uvedené dve smernice sú vo ve kom rozsahu komplementárne: smernica SEA 
predstavuje „up-stream“ a identifikuje najlepšie možnosti vo v asnom štádiu 
plánovania, a smernica EIA predstavuje „down-stream“ a vz ahuje sa na projekty v 
neskoršom štádiu. Teoreticky by nemalo dôjs  k prekrývaniu uvedených dvoch 
procesov, no pokia  ide o uplat ovanie uvedených dvoch smerníc, boli zistené rôzne 
oblasti možného prekrývania9.

Ide najmä o nejasné stanovenie hraníc pri vymedzení plánu, programu alebo projektu 
a takisto nemusí by  jasné, i predmet posudzovania sp a kritériá na uplat ovanie
smernice o EIA alebo smernice o SEA, alebo oboch. Z tohto h adiska nie sú jasné 
vymedzenia ur itých kategórií projektov uvedených v prílohe II k smernici EIA v 
súvislosti so zmenami vo využívaní pôdy a mohli by vies  k zámene so SEA. 

Š si zvolili rôzne prístupy na riešenie potenciálnych nedostatkov vyplývajúcich z 
prekrývania postupov; tieto prístupy siahajú od spolo ných postupov v osobitných 
prípadoch po neformálnu koordináciu medzi príslušnými orgánmi. Mnohé Š sú 
však toho názoru, že nemajú dostato né skúsenosti na riadne rozpoznanie 
a posúdenie prípadov prekrývania otázok.

V dôsledku nedostato ných skúseností pri implementácii smernice SEA mnohé Š
zdôraznili potrebu koordinácie obidvoch postupov; na alej však platí, že 
mechanizmy a nástroje nie sú vždy riadne vyvinuté a vyskúšané. Situácia by sa 
mohla vyrieši  vypracovaním usmer ujúcich dokumentov v spolupráci s Š.

7 Smernica 2000/60, ktorou sa stanovuje rámec pôsobnosti pre opatrenia spolo enstva v oblasti vodného 
hospodárstva (Ú. v. ES L 327, 22.12.2000, s. 1). Smernica 91/676/EHS o ochrane vôd pred zne istením 
dusi nanmi z po nohospodárskych zdrojov (Ú. v. ES L 375, 31.12.1991, s. 1). Smernica 2006/12/ES o 
odpadoch (Ú. v. EÚ L 114, 27.4.2006, s. 9). Smernica 2002/49/ES ktorá sa týka posudzovania a 
riadenia environmentálneho hluku (Ú. v. EÚ L 189, 18.7.2002, s. 12). Smernica 2008/50/ES o kvalite 
okolitého ovzdušia a istejšom ovzduší v Európe (Ú. v. EÚ L 152, 11.6.2008, s. 1). 

8 Protokol o strategickom environmentálnom hodnotení k Dohovoru EHK OSN ohodnotení vplyvu na 
životné prostredie presahujúceho hranice (Kyjev 2003). Bol schválený rozhodnutím 2008/871/ES, Ú. v. 
EÚ L 308, 19.11.2008, s. 33. 

9 Ak ve ké projekty pozostávajú z iastkových projektov, alebo ak projekty majú svojím významom 
presahujú miestny rámec. Projekty, ktoré vyžadujú zmeny v územnom plánovaní (na o sa vyžaduje 
SEA) predtým, ako stavebný podnikate  požiada o povolenie projektu a uskuto ní EIA. Plány 
a programy, v ktorých sa ustanovujú záväzné kritériá na následné povolenie projektov. Hierarchické 
prepojenie medzi SEA a EIA (tzv. štruktúra viacerých úrovní). 
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Mohlo by sa zváži zlú enie smerníc EIA a SEA s cie om vyjasni  ich vzájomný 
vz ah a podpori  ich komplementárnos  a ú innos  prostredníctvom procesu 
celkového environmentálneho posudzovania. Hoci sa táto možnos  môže javi
lákavá, len ve mi málo Š odporú alo zlú enie uvedených dvoch smerníc; 
zdôraznili, že každý postup by mal by  úplne oddelený, pretože uvedené dve 
smernice sú komplementárne a týkajú sa rozdielnych štádií a postupov.

Pri zoh adnení uvedenej skuto nosti a obmedzených skúseností pri uplat ovaní
smernice SEA sa zlú enie uvedených dvoch postupov v sú asnosti nezdá vhodné. V 
tomto štádiu je lepšiu koordináciu a súdržnos  možné dosiahnu  nápravou 
nedôsledností medzi ustanoveniami uvedených dvoch smerníc a vyjasnením 
vymedzení problematických kategórií projektov v smernici EIA, zmenou a 
doplnením uvedenej smernice a/alebo vypracovaním usmernenia, ako sa uvádza v 
predchádzajúcom texte. 

4.2. Smernica o biotopoch a ak ný plán pre biodiverzitu10

Pokia  ide o smernicu o biotopoch a najmä o jej lánok 6 ods. 3, v ktorom sa 
ustanovuje osobitné posudzovanie v ur itých prípadoch, Š zastávajú názor, že 
neexistujú žiadne vä šie problémy pri podávaní správ týkajúcich sa vz ahu medzi 
smernicou a lánkom 11 ods. 2 smernice SEA, v ktorom sa ustanovujú postupy 
koordinovaného alebo spolo ného posudzovania. Š oznamujú, že podnikli kroky na 
predchádzanie zdvojeniu a prekrývaniu, najmä prostredníctvom koordinovaného 
prístupu, ktorý sa uprednost uje pred spolo ným prístupom11.

Je však potrebné poukáza  na skuto nos , že mimovládne organizácie vyjadrili 
obavy súvisiace s touto otázkou. 

Pokia  ide o ak ný plán pre biodiverzitu, mnohé Š zastávajú názor, že 
ustanovenia SEA sú posta ujúce a zoh ad ujú jeho podstatu.

Z priebežnej správy z roku 2008 o implementácii ak ného plánu pre biodiverzitu12

vyplýva, že je ve mi nepravdepodobné, že EÚ splní cie  vytý ený na rok 2010, 
ktorým je zastavenie poklesu biodiverzity. V správe sa zdôraz uje potreba alšieho
pokroku pri systematickom vykonávaní smerníc SEA a EIA v súvislosti s 
environmentálne citlivými intervenciami financovanými zo strany Š a Európskeho 
spolo enstva. 

4.3. Protokol o SEA 

Dohovor z Espoo o EIA v cezhrani nom kontexte, ku ktorému sa pripojilo Európske 
spolo enstvo, bol doplnený o Protokol o SEA. Protokol o SEA bol prijatý v Kyjeve 
21. mája 2003 a následne ho podpísalo 36 štátov a Európske spolo enstvo. Aby 
mohol nadobudnú  ú innos , musí ho ratifikova  16 signatárov (zatia  ho 
ratifikovalo 10 signatárov). 

10 KOM(2006) 216. 
11 Koordinácia posudzovania SEA s alším(-i) posudzovaním(-iami) a spolo ný postup s jediným 

posudzovaním, ktorý sp a požiadavky obidvoch smerníc. 
12 KOM(2008) 864. 
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Protokol o SEA sa neobmedzuje len na cezhrani né vplyvy plánov a programov; 
vz ahuje sa aj na vplyvy plánov a programov v rámci zmluvného štátu. Po 
nadobudnutí ú innosti sa od zmluvných strán bude vyžadova  vyhodnotenie 
environmentálnych ú inkov ur itých plánov a programov. Protokol sa vz ahuje aj na 
politiky a právne predpisy, o neplatí o smernici SEA.  

4.4. Zmena klímy  

Ako k ú ový problém uvádzali lenské štáty skuto nos , že neexistuje zaužívaná 
metodika ur ovania vplyvov. Otázkami zmeny klímy sa SEA zaoberá len 
v jednotlivých prípadoch, a to najmä v súvislosti s plánmi a programami s 
potenciálnym významným vplyvom na klímu, ako sú plány a programy týkajúce sa 
energetiky a dopravy. Objavuje sa však tendencia venova  vä šiu pozornos  úvahám 
o zmene klímy v alších plánoch a programoch. 

Niektoré Š vypracúvajú osobitné metodiky merania potenciálnych emisií 
skleníkových plynov ur itých plánov a programov; iné stanovujú cie  „nulových 
emisií CO2“ (t. j. vykonávanie plánu a programu by nemalo vies  k zvýšeniu emisií 
skleníkových plynov) alebo identifikujú vplyvy na zmenu klímy z h adiska
o akávaného zníženia emisií skleníkových plynov.  

Ke že neexistuje osobitná pomoc týkajúca sa zoh adnenia otázok zmeny klímy v 
SEA, mali by sa vypracova  osobitné usmernenia. 

5. PROGRAMY SPOLUFINANCOVANÉ EURÓPSKYM SPOLO ENSTVOM V ROKOCH 2007 –
201313

Pod a lánku 3 ods. 9 sa smernica SEA neuplat ovala na plány a programy v 
programovacom období rokov 2000 – 2006. Pod a lánku 2 písm. a) smernice a 
pod a nariadení o kohéznom fonde, fonde rozvoja vidieka a fonde pre rybné 
hospodárstvo, ktoré sa konkrétne týkajú potreby realizova  SEA bola smernica v 
programovacom období rokov 2007 – 2013 plne uplatnite ná.

V praxi sa v súvislosti s vä šinou opera ných programov prijatých v rokoch 2007 -- 
2013 musela SEA uskuto ni  na základe podmienok smernice. Znamenalo to, že 
SEA sa neuskuto nili pre opera né programy, v ktorých sa neur il rámec na 
povolenie projektov v budúcnosti, t. j. hlavne programy ESF. Súlad s požiadavkami 
smernice SEA bol podmienkou schválenia programov zo strany Komisie. 

Konkrétne, pokia  ide o opera né programy kohéznej politiky, skúsenosti so SEA 
vyústili do týchto zistení: 

13 Nariadenie Rady (ES) . 1083/2006 z 11. júla 2006, ktorým sa ustanovujú všeobecné ustanovenia o 
Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde a Kohéznom fonde (Ú. v. EÚ L 
210, 31.7.2006, s. 25). Nariadenie Rady (ES) . 1698/2005 z 20. septembra 2005 o podpore rozvoja 
vidieka prostredníctvom Európskeho po nohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) (Ú. v. EÚ 
L 277, 21. 10. 2005, s. 1). Nariadenie Rady (ES) . 2371/2002 o ochrane a trvalo udržate nom 
využívaní zdrojov rybného hospodárstva v rámci spolo nej politiky v oblasti rybolovu (Ú. v. EÚ L 358, 
31.12.2002, s. 59). 
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- Obsah programov bol jasne ovplyvnený postupom SEA, ke že sa v štádiu 
plánovania museli zoh adni  environmentálne požiadavky, hoci je zložité ur i , do 
akej miery tomu tak bolo. 

- Úrove  ú asti verejnosti v mnohých Š nebola taká vysoká, ako sa o akávalo. 
V skuto nosti prísny asový plán na prijatie programov viedol viaceré plánovacie 
orgány k uskuto neniu implementa ného procesu SEA v krátkom ase. Na druhej 
strane je potrebné uvies , že v lánku 11 (partnerstvo) nariadenia 1083/2006 sa 
ustanovuje ú as  orgánov reprezentujúcich ob iansku spolo nos  na prípravných 
štádiách programu. 

- Uskuto nili sa konzultácie s environmentálnymi orgánmi a odporú ania týchto 
orgánov sa za lenili do rozhodovacieho procesu, hoci v niektorých prípadoch nebolo 
ahké zoh adni  všetky tieto odporú ania.

- Kvalita environmentálnych správ nebola rovnaká a v niektorých prípadoch 
bola pomerne nízka. 

Posudzovanie programov rozvoja vidieka vyústilo do týchto zistení v súvislosti so 
SEA:

- Kvalita SEA sa v jednotlivých Š výrazne líšila.  

- Vo vä šine prípadov sa verejných konzultácií zú astnilo ve ké množstvo 
zainteresovaných strán, hoci v niektorých prípadoch neboli dostato né možnosti na 
zapojenie verejnosti v dôsledku nevhodných metód konzultácie. 

K podobným zisteniam došlo v súvislosti s opera nými programami financovanými 
Európskym fondom pre rybné hospodárstvo.

Súhrnne možno uvies , že napriek nejasnostiam týkajúcim sa rozsahu vplyvu SEA na 
obsah programov je nevyhnutné zdôrazni  celkový pozitívny ú inok prvého 
uplatnenia smernice SEA v programoch spolufinancovaných Spolo enstvom. Hoci 
jestvuje priestor na zlepšenie, implementácia smernice SEA viedla k lepšej integrácii 
environmentálnej otázky do obsahu programov. Environmentálne orgány sú viac 
zapojené do všetkých štádií rozhodovacieho procesu. 

6. Ú INNOS  SMERNICE

Posudzovanie ú innosti smernice SEA bolo podmienené úrov ou, v ktorej 
plánovacie a programovacie postupy a rozhodnutia ovplyvnila integrácia 
environmentálnych otázok, a rozsahom, v ktorom sa plány a programy zmenili a 
doplnili v dôsledku uplat ovania postupu SEA.

6.1. Vplyv SEA na plánovací proces  

Vä šina Š uviedla najmä prínos SEA k zlepšenej organizácii a štruktúre celého 
plánovacieho procesu, o sa považuje za pozitívny prvok. Konkrétne, formálne 
požiadavky konzultácie s environmentálnymi orgánmi a verejnos ou viedli k 
zvýšenej transparentnosti v plánovacích postupoch.
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6.2. Vplyv SEA na obsah plánov a programov 

Vä šina Š oznámila, že v mnohých prípadoch zmenilo SEA obsah plánov a 
programov. V tomto oh ade sa skúsenosti líšia. Vo všeobecnosti sa uvádza, že SEA 
nezmenilo hlavné ciele alebo rozdelenie finan ných prostriedkov v rámci cie ov
týkajúcich sa financovania; Zmenili sa však ur ité ciele týkajúce sa financovania, 
schémy alebo kritériá. Z iných skúseností však vyplýva, že na úrovni 
najrozsiahlejších vnútroštátnych plánov malo ve ké množstvo zistení SEA zna ný
vplyv na podstatu plánov vrátane výberu alternatív alebo zahrnutia dôležitých 
návrhov do SEA. 

Vä šina Š takisto uviedla, že obsah plánov a programov sa postupne mení v 
dôsledku interaktívneho procesu vykonávania SEA sú asne s prípravou plánov a 
programov. Konkrétne uvádzajú, že nákladné zmier ujúce opatrenia, ktoré sa 
predtým prijali, môžu v sú asnosti by  nadbyto né ako priamy dôsledok v asného
zahrnutia environmentálnych otázok do plánov a programov.  

6.3. Vnímanie prínosov SEA 

Š identifikovali tieto prínosy SEA:  

- Integrácia environmentálnych otázok do rozhodovacieho procesu a plány 
a programy, ktoré sú šetrnejšie vo i životnému prostrediu. 

- zavedenie ú asti a konzultácie s relevantnými verejnými orgánmi; u ah uje a 
posil uje sa tým spolupráca medzi rozdielnymi orgánmi (plánovacie, 
environmentálne a zdravotnícke). 

- zvýšená transparentnos  v rozhodovacom procese v dôsledku zahrnutia 
viacerých úrovní spolo nosti.

- prínos SEA k lepšiemu súladu s požiadavkami príslušnej osobitnej 
environmentálnej politiky. 

7. MOŽNOSTI NA ZLEPŠENIE SMERNICE

Z dlhodobého h adiska možno zváži  niektoré zmeny a doplnenia s cie om
zoh adni  nadobudnutie ú innosti Protokolu o SEA, rozšíri  rozsah smernice SEA (a 
tým lepšie rieši  ur ité otázky, ako je zmena klímy, biodiverzita a riziká) a posilni
synergiu s inými právnymi prepismi v oblasti životného prostredia. Z tohto h adiska 
možno zváži  tieto odporú ania: 

– Nadobudnutie ú innosti Protokolu o SEA môže vyústi  do zmien smernice SEA. 
Mohli by sa zváži  potenciálne alšie zmeny a doplnenia smernice SEA. Niektoré 
z týchto zmien a doplnení by sa mohli za leni  v rámci revízie smernice EIA, 
napríklad prostredníctvom zmien a doplnení jej príloh. 

– Protokol o SEA má vä ší rozsah než smernica SEA, ím sa takisto podporuje 
potenciálne uplat ovanie ur itých politík a legislatívnych návrhov. Skuto nos , že 
sa smernica SEA neuplat uje na politiky, v ktorých sa ustanovuje rámec plánov a 
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programov, vedie k nevyhnutnosti zváži  ako možnos  do budúcnosti prípadné 
za lenenie politík a právnych predpisov do uplat ovania smernice. 

– Je potrebné vyvinú  kapacitu v Š, aby sa zabezpe ila ú inná implementácia 
smernice SEA. Na tento ú el je potrebné výrazne podpori  budovanie kapacít, 
najmä prostredníctvom cielených kampaní na získavanie a školenie odborníkov v 
oblasti SEA a usmer ujúcich dokumentov. 

– Napokon niektoré Š zdôraznili potrebu alších usmernení, najmä pokia  ide o 
výklad ur itých k ú ových pojmov smernice (kritériá preverovania, ur enie
alternatív, koordina né mechanizmy a/alebo spolo né postupy na splnenie 
požiadaviek na posudzovanie pod a alších smerníc, osobitné usmernenia o 
prepojení medzi SEA a EIA). Usmernenia EÚ týkajúce sa zváženia lepšej 
integrácie otázok zmeny klímy a biodiverzity do SEA môže vypracova  Komisia 
v spolupráci s Š.

8. ZÁVER

Celkový obraz o uplat ovaní a ú innosti smernice SEA vo všetkých Š je 
rôznorodý, pokia  ide o inštitucionálne a právne úpravy postupu SEA a pokia  ide o 
spôsob, akým Š vnímajú jej úlohu. Tento rôznorodý obraz takisto ur uje spôsob, 
akým Š vnímajú prínosy a nevýhody a akými opatreniami sa pravdepodobne zlepší 
implementácia a ú innos  smernice. 

Zo všeobecných zistení tejto prvej správy vyplýva, že uplat ovanie SEA v Š je v 
za iatkoch a pred tým, ako sa rozhodne o tom, i by sa mala smernica zmeni  a 
doplni  a akým spôsobom, sú potrebné alšie skúsenosti. Javí sa, že Š
uprednost ujú stabilitu v právnych požiadavkách, aby sa umožnilo zaužívanie 
systémov a postupov SEA a poskytla možnos  vyvinú  spo ahlivé spôsoby 
využívania SEA na zlepšenie plánovacieho procesu. alšia hodnotiaca správa by sa 
mala vypracova  v roku 2013. 

Celkovo možno konštatova , že smernica SEA prispieva k systematickému a 
štruktúrovanému zoh adneniu environmentálnych otázok v plánovacích procesoch a 
lepšej integrácii zoh adnenia environmentálnych otázok. Okrem toho sa 
prostredníctvom požiadaviek smernice (environmentálna správa, konzultácie a 
informácie od príslušných orgánov a verejnosti at .) zabezpe ujú lepšie a 
harmonizované plánovacie postupy a prispieva sa k transparentnému a 
rozhodovaciemu procesu, na ktorom je možné sa podie a .
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Príloha

Hlavné zdroje informácií 

– Štúdia vypracovaná na žiados  Komisie o správe o uplat ovaní a ú innosti 
smernice SEA http://ec.europa.eu/environment/eia/pdf/study0309.pdf.  

– Odpovede Š na dotazník Komisie o uplat ovaní a ú innosti smernice SEA. 

– Štúdia vypracovaná na žiados  Komisie o „Vz ahu medzi smernicami EIA a SEA“
(rok 2005) http://ec.europa.eu/environment/eia/pdf/final_report_0508.pdf.

– Príru ka o SEA pre kohéznu politiku na roky 2007 – 2013 (rok 2007, GRDP).

– Usmernenia Komisie o implementácii smernice 2001/42/ES, (rok 2003) 
http://ec.europa.eu/environment/eia/sea-support.htm.

– Skúsenosti Komisie pri implementácii a presadzovaní smernice SEA a jej 
uplat ovaní na programy na obdobie rokov 2007 – 2013 spolufinancované EÚ. 


